
Розділ 9

Раннє 

служіння



Це Месія!

Той, 
про Кого 
говорили 
пророки.

Що Він буде 
робити?

Погляньте, 
ось Агнець 

Божий іде, який 
забере гріхи 
цілого світу.



Я вже не наставник для вас. Я 
маю маліти, а Він — рости, аж до 
Своєї повноти. Направду Він Месія, 
Спаситель світу. Слідуйте за Ним.

ідіть за 
ісусом.

Але я 
не можу піти від 
тебе, наставнику.



Наставнику, ми 
б хотіли йти за Тобою і 
бути Твоїми учнями.  Де 

Ти живеш?

Ходіть і 
побачите.



Пилипе, 
йди за 
Мною.

Так, Учителю, 
ми чекали Тебе, 

але я ще маю піти 
знайти Натанаїла. 

Він також 
додержував 

Закону Божого 
і чекав на 

Месію.



Де 
Натанаїл?

Він у 
саду. Щось 
трапилось?

Ні, все 
гаразд.

івана 1:35–39, 43–45, 3:30–31



Натанаїле, 
де ти?

Я тут, 
брате мій.

Натанаїле, ми 
знайшли Того, про 

Кого писали Мойсей 
та пророки — ісуса 
з Назарета, сина 

Марії.



Месію? Ти 
говорив з ним? З 

Назарета?  Нічого доброго 
ніколи не виходило з Назарета.  

Як міг Месія вийти з такого 
бідного, забитого місця?  Він 
мав народитись у Вифлеємі 

Юдейському.

іди і сам 
подивись.  іван 

свідчив про 
Нього, і Андрій 

з Ним.



Ото справді 
ізраїльтянин з чистим 

серцем.

Пилипе, 
ти говорив 
Йому щось 
про мене? Ані 

слова.



Ти мене не 
знаєш. Як Ти 

можеш казати, 
що в мене чисте 

серце?

Перед тим, як Пилип 
закликав тебе, коли ти ще 
сидів під фіговим деревом, 

я Тебе бачив там.

Як Ти міг мене 
бачити?  Ніхто не 

знав, де я був. 



Ти — Син 
Божий. Ти — 
цар ізраїлів.

Тебе це вразило?вразило?
 Ти побачиш ще більші 
дива. Побачиш _небо 

відкрите_ та ангелів Божих, 
що до Мене спускаються і 
підіймаються. Ходімо, нам 

треба багато чого 
зробити. івана 1:45–51



Андрій також пішов 
шукати свого брата, щоб 

розповісти йому про ісуса.

Коли?  
Де? Який Він? Ще 

хтось за Ним 
слідує?

Симоне, ми 
знайшли Месію, 

про Якого говорив 
іван. 

Ходи і 
побачиш.



Ти — 
Симон, син Йони, 

але тепер тебе 
зватимуть Петро.

Я віддам 
свого човна 
родині і піду 
за Тобою.



Незабаром ісус вибрав дванадцять чоловіків, 
які послідували за Ним і слухали Його 

науку. їх будуть називати дванадцятьма 
апостолами. Вони ходили від міста до 

міста, проповідуючи Євангелію Царства.



ісус та його учні пішли в храм, 
щоб помолитись, але він був 
переповнений торгівцями.

Продажні 
священики.  

Вони заробляють 
на всьому, що 
продається у 

храмі.

Чого це 
я маю міняти 

гроші, перед тим як 
давати на храм? Ви 

з того маєте 
непоганий зиск, 

еге ж?

То 
священики 

встановлюють 
такий 

порядок.івана 1:40–42, 2:12–14; Марка 3:16



Що Він робить? 
Стоїть тут, на одному 

місці вже майже годину, 
не каже нічого, просто 

плете цю мотузку хтозна 
до чого.

Ми сьогодні 
непогано заробили. Це 
краще, ніж спину гнути 

за шматок хліба.



Батіг!  Він 
плете батога!



Дім Мого Отця 
має бути місцем 
молитви, а ви 

зробили з нього 
печеру розбійників. 

Забирайте це 
все. Негайно!

Дім Його 
Отця?! Що 

Він про Себе 
думає?  Що 
Він Месія?



Не робіть 
базар з дому 

Мого Отця.  Ви — 
злодюги.

БАБАХ!
БАБАХ!

івана 2:15–16



Рід зміїний!  
Ви морете 

голодом вдів.

Оййй!
За 

кого 
Він Себе 

має?

ХЛЯСЬ!



Ви 
молитесь довго 

напоказ. 

Ви не любите 
своїх ближніх — ви 

любите їхні 
гроші.

БАХ!
БАХ! БУМ!БУМ!

ХЛЯСЬ!

Матвія 6:5–7, 12:34; івана 
2:15–16; 1 Тимофія 6:10



Наступного 
разу, як прийдете 

в дім мого Отця, то 
хіба для того, щоб 
висповідатись у 

своїх гріхах.



Пам’ятаєш 
той уривок 
у Давида про 

Месію?

Так: 
“Ревність 

до Божого 
дому з’їдає 
мене, бо 
вороги 

Божі забули 
Слово 
Його”.

Знаєш, книжники 
навчають, що коли 
прийде Месія, Він 

увійде до Свого храму 
зненацька.



Як я 
розумію, Ти той самий 

ісус із Назарета, про якого 
говорить іван. Чимало 

шкоди Ти накоїв 
сьогодні. Яку ознаку 

покажеш нам?

Доказ того, що 
Я — Месія, побачите 
тоді, коли знищите 
цей храм.  А за три 
дні Я поставлю його 

знову.



ісус говорив про храм 
Свого тіла, але Він цього 

не пояснював, бо не бажав, 
щоб вони зрозуміли.

46 
років будували 
цей храм, а Ти 

думаєш, що можеш 
відбудувати його за 
три дні?  Це маячня! 

Якщо 
повернешся сюди 
знову, ми Тебе 
заарештуємо.Псалом 69:10, 119:139; івана 2:17–22



ісус зі Своїми учнями покинув Єрусалим і пішов 
на північ, до Назарета, Його рідного міста.

ісусе, 
Ти повернувся 

додому. Бери всіх своїх 
друзів, і ми приготуємо 

для вас смачний 
обід.

Мамо, ми 
прийшли сюди 
ненадовго, до 

суботи.



Як зазвичай, 
в суботу* ісус 

пішов у синагогу, 
місце релігійного 

поклоніння у євреїв.

Ми дуже раді 
бачити, що наш брат 

повернувся сюди разом зі 
своїми друзями. Ми чули про них 

дивні речі. Ми б хотіли більше 
почути про це пізніше.  

А зараз, 
ісусе, чи 
не міг би 

Ти вчинити 
нам ласку і 
прочитати 
уривок із 
Писання?

*Субота — щотижневий релігійний 
день відпочинку, який Бог установив 
як сьомий день і визначив як одну з 

десяти заповідей для євреїв (Буття 2:2–3; 
Вихід 20:10). ісаї 42:7, 61:1-2; Луки 4:16–21



ісус звернувся 
до пророка ісаї 
і знайшов усім 

відоме пророцтво 
про Месію.

“На Мені Дух 
Господній, бо Мене Він 

помазав, щоб Добру Новину 
звіщати вбогим. Послав Він 

Мене проповідувати полоненим 
визволення, а незрячим — 

прозріння, відпустити на волю 
помучених, щоб проповідувати 

про спасіння, яке Господь 
дає Своєму народові”.



Сьогодні 
збулося 

пророцтво, 
яке ви 

почули!



Богохульство!

Ти ж 
просто син 

теслі.

Заспокойтесь. 
Ми вже йдемо 

звідси.

Укаменуйте 
його на 

смерть. Він 
заявляє, що 
Він — Месія!



ісус з учнями прибули 
в Капернаум, місто на 
озері, де жили деякі з 

Його учнів. і знову вони 
зайшли в синагогу.



Святий 
Божий! Не 
чіпай нас.

і пророк сказав, що Месія 
буде світлом для поган, і в 

Нього вони будуть вірувати. 
Блаженна людина, чиста серцем, 
бо вона побачить Бога. Бог не 
відкине нікого, хто прийде до 

нього, чи то єврей, чи то 
язичник.



Я знаю хто 
Ти.  Ти — Святий 

Божий.

Він 
одержимий 
демонами. 

Заберіть його 
звідси.



Ти що, 
прийшов 

знищити нас, 
демонів, до 

призначеного 
часу? Дай нам 
спокій. Що Тобі 

до нас?

Хто 
впустив 

його сюди? 
Стережіться! Він 
небезпечний.



Демони, 
наказую вам вийти 
з цього чоловіка і 
більше не мучити 

його!

Луки 4:28–35



AAAAAA!

Геть!



Що 
ти з ним 
зробив?

Він 
мертвий?



і тут він підвівся на ноги.

Демонів 
нема. Ти — 

вільний. Тепер 
іди, і більше 

не гріши.

ісус має повну 
владу над демонами. 

Чоловік тепер 
нормальний.

Слава 
Богу!



Петре, 
твоя 

дружина 
каже, щоб 
ти йшов 

додому. її 
мати дуже 

хвора і 
лежить з 
гарячкою.

Ми 
прийдемо.



Ох, Петре, 
мій любий, я так 
боюся. Гарячка 
погіршується.

Не бійся,  
з нами є 
Вчитель.



Вставай, дорога 
пані, твоя хвороба 

відійшла.



Вона встала з ліжка 
і прислуговувала 

ісусу та Його учням.

Вона 
підводиться! 

Вона здорова!

Марка 1:25–30; Луки 4:35–38



Новина про 
зцілення 

поширилась, і 
люди привели 

багатьох 
хворих до 

ісуса.

Учителю, 
мого батька 

паралізувало, коли 
я ще був маленьким 
хлопчиком. Колода 

впала на нього і зламала 
йому хребет. Будь 

ласка, якщо можеш, 
допоможи.

Встань і 
ходи.



Хвала 
Богу!



Учителю, 
моя дочка 
народилася 
сліпою. Ти 
можеш їй 

допомогти?

Я можу 
ходити!  
Це диво!

Марка 1:30–34; Луки 4:38–40



Як сказано в Писанні: 
“Сліпі прозріють”. Твоя 

дочка тепер бачить.



Тату, це ти?



Ох, татку, я 
ніколи не знала, як 

ти виглядаєш, але ти 
гарніший, ніж я собі 

думала.



ісус зі Своїми 
учнями пішов до 

Єрусалима на свята 
і навчав там у храмі.

Коли хтось 
проклинає вас, 
не проклинайте 
у відповідь, а 

ліпше моліться за 
благословіння для 
них. Ставтесь до 
інших так, як ви 
хотіли б, щоб до 
вас ставились на 

їхньому місці. 

Коли хто 
прогрішиться проти 
вас, пробачте їм. Ви 

будете блаженні, якщо 
маєте чисте серце, бо 

ви побачите Бога. і 
коли мир чинитимете, 

то будете 
найблаженніші.



Ви чули, 
що сказано 

“не вбий”, та Я 
кажу вам, якщо 

гніваєтесь на брата 
свого без причини, 

остерігайтеся 
суду Божого.

А як щодо 
“око за око і зуб 

за зуб”?



Як хто 
вдарить вас у щоку, 

підставте йому й другу. 
Не будьте жорстокі. Якщо 
бачите, що ваш ближній 
потребує плаща, а у вас 
є два, то віддайте йому 

один. Коли він голодний, 
нагодуйте його. Ваш 

Небесний Отець побачить 
і поблагословить вас 

за це.



Ви 
чули, що 

прадавнім сказано 
любити своїх друзів 
і ненавидіти ворогів 
своїх, а Я кажу вам, 

щоб ви любили 
своїх ворогів і 
робили добро 

їм.

Матвія 5:8, 21–22, 38–44, 6:12; Марка 1:34; Луки 4:40–41



Ви 
чули, що 

сказано “не чини 
перелюбу”, а Я кажу 
вам, якщо ви тільки 

подивитесь на 
жінку пожадливо, 

то ви вже вчинили 
з нею перелюб у 

своєму серці.



Релігійні 
вожді справді 
мають добрий 

вигляд, але 
всередині вони 

сповнені 
лукавства.   
Вони як 

гроби побілені. Назовні 
ніби непогано виглядають, 
а всередині повні мертвих 

людських кісток. Якщо ваша 
праведність не перевершить 

їхню, то ви ніколи не ввійдете 
в Моє царство.



Є широкий 
шлях, який веде 

до загибелі, 
і багато хто 
ходить ним.

Я — двері в 
небо. Якщо ввійдете через 
Мене, будете мати вічне 
життя. Якщо підете іншим 

шляхом, то помрете у 
своїх гріхах.



Чому Ти 
зцілюєш у день 

суботній? Мойсей 
велів нам не 

виконувати ніякої 
роботи в 
суботу.

Мій Отець 
послав Мене у 

світ виконати Його 
роботу. Я роблю 
тільки те, що Він 

Мені каже.

Ти робиш себе 
рівним Богові. Це 

богохульство, 
що карається 

смертю!



Воля Отця 
Небесного така, 
щоб усі люди 

шанували Сина 
і поклонялись 

Йому так само, 
як Отцеві.

Прийде час, коли ті, 
що в могилах, почують 
Мій голос і воскреснуть 

із мертвих: одні — на 
вічне життя, а інші — на 

вічне прокляття.



Це справді 
Месія. Спершу чуда, а 
тепер Він зробив оцю 

сміливу заяву.

Він 
відрізняється 
від релігійних 

вождів. Він говорить 
як Той, Хто має 

владу. Боюся, вони 
вб’ють Його.

Я мушу піти 
розповісти 

дружині.
Матвія 5:27–28, 7:13–14, 28–29, 23:27–

28; івана 5:18–19, 23, 29–30, 14:6



Учителю, 
тут прийшов 

фарисей*, щоб з 
Тобою побачитись. Він 

єврейський 
можновладець, дуже 

важлива людина.

Чому 
він прийшов 

уночі? Соромиться, 
що хтось побачить, 

як він розмовляє 
з ісусом?

*Член давньої 
юдейської 
секти, що 

вирізнялася 
суворим 

дотриманням 
єврейських 
традицій.

Я піду 
поспілкуюся з 
ним наодинці.



Учителю, ми, 
юдейські керівники, 

знаємо, що Ти вчитель, 
Який прийшов від Бога, 

бо ніхто не зміг би 
чинити такі чудеса, як 

Ти чиниш, якби Бог 
не був з ним.

Як не 
народитесь згори, 

то не побачите 
Царства Божого.



Ти кажеш, 
що я маю ввійти в 

утробу своєї матері і 
народитися вдруге?

Ні, плоть 
породжує плоть, 
а Дух породжує 

дух. Никодиме, почуй 
те, що я кажу тобі: ти 
повинен народитися 

згори.

Як 
відбувається 

це нове 
народження?



Духовне народження, 
про яке кажу тобі, таємниче, 
як вітер. Його не видно, але 

його дію можна побачити. Тобі 
потрібно народитися згори, якщо 

хочеш увійти в Царство Боже.

Як Мойсей 
підніс змія в 
пустелі, так і 
Я маю бути 
піднесений.

Числа 21:5–9; івана 3:1–14 



вони 
вмирали від 
укусів змій, 

тому що згрішили 
проти Бога. Коли 
ж вони дивилися 
на мідного змія, 

то миттєво 
зцілювались.



Так, і 
тепер усі люди 
вмирають від 

“зміїних укусів” 
гріха. Але цього разу 

Я буду піднесений, 
щоб усі люди могли 
бачити. Як ті, кого 

вкусили змії в пустелі, 
рятувалися, дивлячись 
на мідного змія, так і 
ті, кого вкусив гріх, 
знайдуть спасіння, 
віруючи в Мене. 



Бо так Бог полюбив світ, що 
дав Сина Свого єдинородного, щоб 

кожен, хто вірує в Нього, не загинув, 
але мав вічне життя. Хто вірує в Мене, 

має вічне життя, а хто не вірує, 
той вже засуджений.

івана 3:14–18



Отже, Ти 
кажеш, що нове народження 
— це єдині ліки від гріха, і що 

Тебе повісять на стовпі, щоб Ти 
міг спасти людей. 

Коли ж воно 

станеться, 
це нове 

народження?

Коли 
Я буду 

піднесений, 
щоб це 

бачили всі.



Самаряни жили 
між Єрусалимом 
та Галілеєю. Юдеї 
уникали контактів 

із самарянами, 
навіть не 

проходили 
через їхні міста, 
бо вірили, що 

самаряни духовно 
занечищені. Одного 
разу ісус здивував 
своїх учнів, кажучи:

Ходімо, 
Мені треба 

пройти через 
Самарію.

Господи, 
вони нечисті, темні 
люди! Вони бідні та 

аморальні.
Така 

воля Мого 
Отця. Я йду до 

Самарії.



Десь опівдні 
вони прибули 

до криниці 
за містом.

Ти будеш 
тут сам?

Ви йдіть до 
міста і купіть 

м’яса. Я почекаю 
вас тут, коло 

криниці. 

Так, Я маю 
зробити діло 
Мого Отця.



ісус був стомлений, спраглий і 
голодний. Хоча жінки зазвичай 

не приходили до криниці о 
такій порі, одна самарянка 

прийшла набрати води.
івана 4:1–8



Можеш дати Мені 
напитися води зі 
свого глечика?

Ба! Чому ти, 
юдей, просиш пити 

в мене, самарянки? Я 
думала, що ви, юдеї, не 

хочете мати нічого 
спільного з нами.

Якби ти знала 
дар Божий і Хто я, то 

просила б Мене, і Я дав 
би тобі живої води.



Хочеш дати мені 
води? Та в Тебе ж нема 
чим набрати, а криниця 
глибока. Де ти візьмеш 

живу воду?

П’ючи з цієї 
криниці, ти знову 

будеш спрагла. Вода 
ж, яку Я пропоную 

тобі, стане джерелом 
вічного життя у 

твоїй душі.Тоді дай мені пити 
цієї живої води, щоб я 
не мала спраги більше 

ніколи.



іди заклич 
свого чоловіка, 
і Я розповім тобі 

про цю воду.

Я не маю 
чоловіка.

Ти мала 
п’ятьох чоловіків, 

а той, з яким тепер 
живеш, — він тобі 

не чоловік.



Ти справді 
пророк, бо 
знаєш мій 
таємний 

гріх.

Ви, юдеї, в 
Єрусалимі поклоняєтесь, 

а наші батьки поклонялися 
на цій горі. То в якому місці 
треба поклонятися Богові?



Бог є Дух. Йому 
треба поклонятися не в 

рукотворних храмах.  Бог 
шукає людей, які б вірили 

в істину і поклонялися 
Йому в дусі.

Ми знаємо, 
що прийде Месія 

і відкриє нам 
істину.



Ти 
розмовляєш 

з Месією.



ісус залишався 
в Самарії два дні 
і навчав людей 
Слова Божого.

Я піду 
знайду своїх 

друзів і 
розкажу їм!

івана 4:7–29, 40



Одного разу ісус та 
його учні стояли на 

схилі гори, споглядаючи 
Галілейське озеро. 

Кілька тисяч людей 
прийшли з різних 

міст, щоб послухати 
Його науку.

Коли даєте 
гроші бідним, не 

робіть це в людному 
місці, де інші можуть 

бачити вас. Якщо ви виконуєте 
релігійні обряди так, 

щоб вас хвалили й шанували 
інші люди, тоді не отримаєте 

винагороди від Бога на 
небі. Тому нехай ваша права 

рука не знає, що робить 
ліва.



Коли 
молитесь, не будьте 
як релігійні лицеміри, 
що моляться напоказ, 

щоб їх бачили інші. 

і ще, коли молитесь, не 
повторюйтесь, як це роблять ваші релігійні 
вожді, бо вони стають у людних місцях і 

хизуються своєю побожністю.



Не витрачайте всю 
свою енергію і час на те, щоб 

розбагатіти. Багаті люди мають більше 
проблем, ніж будь–хто інший. Вони так 
сильно люблять своє багатство, що 

їм важко ввійти в небеса.  
    

Не складайте собі 
скарби в цьому світі, а 
складайте їх на небесах, 
де вони зберігатимуться 

вічно. Ви не можете 
служити двом панам — 
Богові й грошам. Врешті 
ви зненавидите одного, 

а полюбите другого.



Учителю, 
вже досить пізно, та й 
люди були з нами цілий 

день. Вони напевно голодні, 
а до міста, де можна 

купити їжі, далеко йти. 
Треба їх 

відпустити, 
щоб вони могли 
піти собі купити 
чогось поїсти.



Учителю, 
візьми мій обід. Мати 
приготувала мені п’ять 

хлібин і дві рибки.



Нехай 
всі сядуть, і 

ми нагодуємо 
їх.

Чим?

Матвія 6:1–7, 19–21, 14:15



Зараз 
подивимось. Ну 

що, ми тут маємо 
рибу і хліб.

Але, 
Вчителю, 

цього 
замало, щоб 
нагодувати 

й одну 
людину, 
не те що 
5000.

Позичте 
дванадцять 

великих кошів 
і приготуйтеся 
роздавати їжу.



Благословенний 
ти, Господи, Боже 

наш, Царю Всесвіту, 
що даєш хліб із 

землі.



Що Він 
робить? Нащо 
висипає цей 

мізерний обід у 
такий великий 

кошик?



Подивіться 
на це! Звідки 

взялося стільки 
їжі?

Матвія 14:19–21; Луки 9:16–17



Слава 
Богу!

Він дає нам 
хліб з неба... 
як Мойсей.

Мама 
мені не повірить!



Люди брали хліб та 
рибу з кошиків. їжа 

примножувалася ще і ще.



Учителю, 
всі поїли, 

а кошики ще 
повні. Ми не годні 

їх спорожнити!

Зберіть усе, 
що лишилося, а 

тоді сідайте в човен 
і пливіть на той бік 
озера. Побачимось 

пізніше. Я маю піти на 
гору помолитися.



ісус пішов на гору сам, а всі його учні 
вирушили човном на другий берег озера.

ісус часто ходив наодинці 
в пустелю для молитви.

Матвія 14:20–23



Коли учні зайшли на 
середину озера, здійнявся 
потужний шторм, і вони 
злякалися, що потонуть.

Ніколи не 
бачив такої 

сильної 
бурі.

Ми так довго 
не протримає-

мось.



Дивіться! Там 
щось є на воді!

Ми 
потонемо!



Це 
привид!

Це людина йде 
по воді!

Мара!



Петре, це 
Я, не бійся.

Господи, якщо 
це Ти, то дозволь 

мені прийти до Тебе 
по воді.

іди до 
Мене, Петре.

Матвія 14:24–29



Ні, 
Петре!

Я йду, 
Господи.



Петро справді пішов 
по воді до ісуса.



Коли Петро побачив великі 
хвилі і втратив ісуса з 

поля зору, він злякався.



Страх зруйнував 
його віру, і він 
став тонути.

         
Господи, 

рятуй 
мене!

Матвія 14:29–30



Петре, ти 
засумнівався в 

Мені.



ісус повів 
Петра до 

човна. Обидва 
йшли по воді.

Петре, ти 
йшов по воді!



ісус наказав шторму 
заспокоїтись, і 

враз настала тиша.

Стихни.

Матвія 14:31–33; Марка 4:38–41



Відійди від 
мене, Господи, 

бо я грішна 
людина.

Ти справді Син 
Божий.

Господь 
мій і Бог 

мій.

Христос 
ізраїлів.



Так багато народу 
зібралося на свята.  Тут є 
люди з усієї країни, дехто 
прийшов аж із Рима чи з 

Єгипту.

Спустімось 
до купальні.

Згодом...



Скільки 
пам’ятаю, він 

завжди був тут.



Хочеш 
зцілитися?

Немає 
людини, 
яка б мені 

допомогла.



Встань, візьми 
своє ложе і ходи.

Ти — ісус, 
чи не так? Я 
чув про Твої 

чудеса. івана 5:1–8



Який 
безсердечний 
жарт. Бідолаха 
паралізований 
вже 38 років.

То наша свята субота. 
Йому нема що робити, як тільки 

порушувати наш спокій?



Знаю, що є 
група, яка хоче його 

позбутися. Він привертає 
забагато уваги.

Ну-ну, з Ним 
народ, який вірить, 
що Він може робити 

чудеса.

За Кого Він 
Себе має, той ісус? 

За Месію?



Його 
ноги! Вони 
ростуть!



Він 
піднімається!

Це 
неможливо!



Хвала 
Богу! Скільки 
років я чекав!

ісус 
— Месія!



Чому 
Ти зцілюєш 

у день 
суботній?

Мойсей 
наказав нам 
відпочивати 

в суботу.

Витягнути вола з 
ями в суботу дозволено. Хіба 
Я порушую Закон, зцілюючи 

людину в суботу? 
Мій 

Отець працює і 
в суботу, а Я просто 

роблю так само, 
як Він.

Луки 14:5–6; 
івана 5:9–17



Він каже, 
що Бог — Його 

батько. Він 
робить себе 

рівним Богові.

Держіть 
Його! Він має бути 

вкаменований.

Вбити 
Його!



Ви вб’єте 
чоловіка за зцілення 

в суботу?

Він 
говорить 

проти нашого 
Закону.

Він 
нічого не 

сказав проти 
Закону.

Послухайте, 
що Він скаже.



Послухайте 
Мене. Ви дивуєтесь через 

одне чудо.  Ви ще побачите 
багато чудес, більших за це.  Як 
Отець Мій може воскрешати з 
мертвих, так і Мені Він дав цю 
владу.  Отець дав Мені повну 

владу над цим світом.  

Якщо ви не 
шануєте Мене, то не 

шануєте Бога. Правду кажу 
вам, що той, хто вірує в 
Мене, вірує в Того, Хто 
послав Мене, і матиме 

вічне життя.

Як Ти 
можеш дати 
вічне життя?



Настане час, 
коли мертві 
почують Мій 

голос і вийдуть 
з могил. Ті, хто 
чинив добро, 

воскреснуть до 
вічного життя, а 
ті, хто чинив зло, 
будуть укинені в 
озеро вогненне 

на вічний 
осуд.

Це 
богозневага, 

жодна людина не 
може воскрешати 
мертвих. Тільки 
Бог може дати 

вічне життя.

івана 5:18–29



Ви не вірите 
Мені, але іван 

провістив мій прихід, 
так само й Писання. 

Досліджуйте Писання, 
бо багато пророцтв 

говорять про 
Мене.

Не думайте, що Я вас буду 
звинувачувати перед 
Богом. Закон Мойсея, 

якого ви не дотримали, 
свідчитиме проти 

вас.

Це Той, Кого 
вони намагаються 
вбити, проте Він 

говорить сміливо, 
а вони з цим нічого 
не роблять.Чи знають 
наші правителі, що це 
дійсно Сам Христос, 

Месія ізраїля?

Книжники 
вчать, що 

ми не будемо 
знати, звідки 
прийде Месія, 

але ж ми 
знаємо, що 

цей чоловік — 
син теслі з 

Галілеї.



Ви кажете, 
що знаєте Мене, 

і знаєте, звідки Я. Я 
не прийшов Сам на цю 
землю. Отець послав 

Мене, але ви не знаєте 
Мого Отця. Та Я знаю 

Його, і Він послав 
Мене до вас.

Як Він почув 
мене?



Він знає 
все.

Це — Месія, про 
Якого пророковано, 
що Він має прийти!

Ви гадаєте, що Месія 
мав би зробити більше чуд, 
ніж зробив оцей чоловік?



ідіть негайно і 
заарештуйте цього 

богохульника.
Люди вірять 

у Нього. Треба 
змусити Його 
замовкнути.

Щось 
тут недобре 
відбувається.

івана 5:30–39, 45, 6:42–43, 7:25–32, 40–41



Блаженні 
голодні та 

спраглі 
праведності, бо 

вони будуть 
насичені. 

Блаженні 
миротворці, бо 

вони синами Божими 
будуть названі. Любіть 

своїх ворогів і 
благословляйте 

їх.

Хто спраглий, 
хай прийде до Мене і 
п’є.  Святий Дух буде 
в Ньому як джерело 

води, що тече у 
вічне життя.

Він не 
розмовляє, як 

злочинець.

Кажуть, 
що в Ньому 

виповнились 
пророцтва, яким 
до 4000 років.



Чому ви не привели Його 
до нас? Він стояв просто 
перед вами. Чому ви не 

схопили Його?

Ніхто ніколи 
не говорив так, як 

цей чоловік.

Він 
говорить 

про любов і 
прощення.

Ти ба! Невже Він і 
вас ошукав? Хіба хтось з 

освічених керівників і фарисеїв 
повірив у Нього? Цей ісус має 

померти.



Никодим, чоловік, 
що прийшов до ісуса 
вночі, взяв слово. Чи наш Закон 

засуджує когось без 
того, щоб вислухати 

його?

Никодиме, ти ж не 
один з його послідовників з 

Галілеї, еге? Досліди-но Писання, 
бо Месія не може походити з 

Галілеї. Він має вийти з Вифлеєма 
юдейського і бути сином 

Давидовим.
Матвія 5:6, 9; івана 

4:14, 7:45–52



Він зводить 
простих людей 
своєю брехнею.

Здається, Він 
має відповіді 

на все.

Чому б нам не 
послати когось із 

розумніших законників, 
щоб підловити Його на 

слові?



Я знаю такого 
законника. Він розумний 

і нещадний.



Законник 
прийшов, 

щоб 
випробувати 

ісуса.

А що 
говорить 
Закон?

Учителю, що 

я повинен 
робити, щоб 
успадкувати 
вічне життя?

Він каже нам 
любити Господа, 

Бога свого, всім своїм 
серцем, душею, силою 
та розумом, і любити 
свого ближнього, як 

самого себе.



От тобі й 
відповідь. Любов — це 

виконання Закону. Якщо 
любиш свого ближнього, 

як самого себе, то 
догодиш Богові.

Я 
розповім 

вамісторію:

Так, але якого 
ближнього?  Ти 

ж не маєш на 
увазі всіх, навіть 
римлян — поган?



На чоловіка, який 
їхав з Єрусалима до 

Єрихона, напали злодії. 
Забрали в нього все і 

лишили його 
помирати. 

Коли 
священик 

проходив біля 
цього чоловіка, що 
лежав на дорозі, він 
обійшов його і не 
зупинився, щоб 

допомогти.
Луки 10:25–31



Так само й левит, 
людина, обрана служити 
в храмі, пройшов мимо і 

зупинився лише для того, щоб 
подивитися на пораненого, 

але нічим не допоміг.

Яка користь з 
того, коли кажеш, що 

маєш любов, але не виявляєш 
діла любові? Якщо ви не 

любите свого ближнього, 
то не любите Бога.



Тоді самарянин проходив тією 
дорогою — людина, яку зневажають юдеї 
і вважають її нечистою. Коли він побачив 

пораненого чоловіка, що обдертий лежав на 
дорозі, то не зважив на те, що це 

був юдей.

Самарянин 
змилосердився над 

ним і зупинився 
допомогти.



Самарянин обмив 
і перев’язав чоловікові 

рани. Його любов виражалася 
не у словах, а в ділах.



Після того 
самарянин поклав 

пораненого на свого 
віслюка і відправив його 

до заїзду, де той міг 
відпочити й відновити 

сили.

Тихо, тихо. Я 
тебе тримаю. Зараз 
тебе покладуть у 

ліжко.



Я заплачу 
вам наперед за 

два тижні за кімнату 
та їжу. Якщо догляд 

коштуватиме дорожче, 
я заплачу ще, коли 
проїжджатиму цим 
шляхом наступного 

разу.

Луки 10:32–35



Ти запитав, хто твій 
ближній. Скажи Мені тепер, хто 

з цих трьох був ближнім для 
цієї людини?

Хто проявив 
милосердя, 
звичайно.

Неперевершено!



Тоді можеш 
іти й робити так, як 

той самарянин. Люби 
свого ближнього.



От дурень! 
Виведи його 

звідти, доки ісус 
не зробив з нього 
новонаверненого.

Що то за 
глупа наука? Це 
непрактично. На 

певних людей любов 
просто не подіє.



Ви чули, що сказано 
“любіть своїх друзів, але 

ненавидьте ворогів”, а Я кажу вам, 
любіть своїх ворогів, благословляйте 
тих, хто вас проклинає, робіть добро 
тим, хто ненавидить вас, і моліться 

за тих, хто вас зневажає 
та переслідує.

Матвія 5:43–
44; Луки 10:36–

37 притчі
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